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®OPMA XOPOLLU B PAMKAX PEYEBOI'O AKTA OUPEKTUBA

H.B. Boz2daHoea-beanapsH, n.bogdanova@spbu.ru
Cankm-lNemepbypackuli 2ocydapcmeeHHbil yHusepcumem, CaHkm-llemepbype, Poccusi

Annomayusn. B cratbe paccMaTpHUBarOTCs HealbeKTHBHEBIE yroTpediaenus ¢popmsl XOPOIL, kak n3o1npoBaHHEIE
(Xopows, ne naoo 6onve 06 smom 206opums), Tak u B cocraBe koHcTpykimu <XOPOIII + Infl> (Xopow 6onmams!),
KOTOpBIE Pea3yioT B MOBCEIHEBHOM YCTHOM ANCKypce pedeBoi akT (PA) mupextuBa (Ipoch0bI, MOIBOBI MIIH HACTOS-
TENBHOTO TPEOOBAHUS) M B TAKOM KauecTBE MOKa HE 3aMEeYeHBI akaJeMH4Ieckoi tekcukorpadueit. Ha mpumepe KoHTeK-
CTOB U3 JIBYX PEUEBBHIX KOPIycoB (YCTHBIH mojgkopmyc HanmoHanbHOro Kopmyca pyccKOro si3bIKa M KOPITYC PYCCKOTO
sI3bIKa TIOBCEIHEBHOTo oOmeHus «OnuH pedeBoi neHb» — OPJl) mokasaHbl Bce OCOOCHHOCTH TaKUX YHOTpeOIeHuil:
001Iast uX 3KCHPECCHBHOCTD, BIIOTH 0 IPyOOCTH M HELIEH3YPHOCTH, UCIIONb30BAaHNE AOTIOIHUTENBHBIX CPEICTB BBIpa-
JKeHUs TaHHOTO PA (ycuimTenbHBIE 4acTHUBI (0a, Hy, a HY-Ka Oaeail), TIarojibHbIe UMIIEPATUBHI (npexpamu, nepe-
cmamb, YCNOKolics, He Kpudu), HEUTpanbHbIi CHHOHUM X6amumi, CIIOBO 8¢ B TOH ke TUPEKTUBHON POJIH H IO ), TIpe-
obJiaiaHue U30JIMPOBAaHHBIX yNoTpeOneHnii — Ha GoHe KOHCTPYKIMH, a Takke YHOTpeOIeHUH TaHHOW (OpMBI B KBa-
3HUCIIOHTaHHOH (IPHIyMaHHOU CLIEHApHCTaMH) pedd KMHO — Ha ()OHE peajbHOM CHOHTAHHON pedd HOCHUTENeH s3bIKa.
KopmycHsle naHHBIE MOJKpPEIIIEHB! B paboTe JaHHBIMH NPOBEICHHOTO JMHTBUCTHYECKOTO OIPOCa, a CACNaHHBIC Ha-
OIIOJICHNST ¥ BBIBOABI MOTYT OBITH MOJIE3HBI HE TOJHKO B TEOPETHUECKOM OTHOIICHUH (KOJUIOKBUAIMCTHKA KaK TECOPHUS
Pa3TOBOPHON pedn M IpaMMaTHKa Pedr), HO U BO MHOTHMX NPHUKIAAHBIX ACTIEKTaX JMHTBUCTUKH (JIMHTBOJHIAKTHKA,
MpaKTHKa NepeBo/ia, aBTOMaTHIecKass 00paboTKa eCTECTBEHHON pedH, CO3aHHe/COBEPIICHCTBOBAHNE CHCTEM HCKYCCT-

BEHHOT'O MHTEJUIEKTA U 1p.).
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Ne 124032900006-1 «MoaenupoBaHue KOMMYHUKATUBHOTO MOBEACHUS JKUTEICH POCCUICKOTO METramoiiica B COlUalb-

HO-pE€YCBOM U IMPArMaTHYECKOM ACIIEKTaX C MPUBJIICYEHUEM METOJOB UCKYCCTBEHHOT O I/IHTG.IIJ'ICKTa»).

Jna yumuposanusa: bornanosa-bernapsa H.B. ®opma xopows B paMkax pedeBOro akta AupeKkTuBa // BecTHHK

IOVpI'Y. Cepust «Jluursuctukay. 2025. T. 22, Ne 2. C. 29-35. DOI: 10.14529/1ing250203

Original article
DOI: 10.14529/ling250203

FORM KXOROSH WITHIN THE DIRECTIVE SPEECH ACT

N.V. Bogdanova-Beglarian, n.bogdanova@spbu.ru
Saint Petersburg State University, Saint Petersburg, Russia

Abstract. The article examines non-adjectival usages of the form KHOROSH, both isolated (Khorosh, ne nado
bol'she ob etom govorit') and as part of the construction <KHOROSH + Infl> (Khorosh boltat'!), which implement the
directive speech act (SA) (request, plea or urgent demand) in everyday oral discourse and in this capacity not yet been
noticed by academic lexicography. Using the example of contexts from two speech corpora (the oral subcorpus of the
Russian National Corpus and the Russian corpus of everyday communication “One Speech Day” — ORD), all the
features of such usages are shown: their general expressiveness, up to rudeness and obscenity; the use of additional
means for expressing the directive SA (amplifying particles (da, nu, a nu-ka davay), verbal imperatives (prekrati, peres-
tan', uspokoysya, ne krichi), the neutral synonym khvatit, the word vsyo in the same directive role, etc.); the
predominance of isolated uses compared to constructions; and the usages of this form in quasi-spontaneous (scripted)
speech in films compared to real spontaneous speech of native speakers. The corpus data are supplemented by the
results of the conducted linguistic survey. The obtained observations and conclusions may be useful not only in
theoretical terms (colloquialisms as a theory of colloquial speech and grammar of speech), but also in many applied
aspects of linguistics (applied linguistics, translation practice, natural language processing, development/improvement

of artificial intelligence systems, etc.).
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Hacrosimass crathd mpeiacTaBiseT pe3yiabTaThl
UCCJIEJOBAaHUS OJHOTO PEUEBOTO SBICHHS, AOCTa-
TOYHO YaCTOTHOI'O B YCTHOM MOBCEIHEBHOM IHUCKYP-
Ce U 3HaKOMOTI'O BCEM T'OBOPSILUM Ha PYCCKOM fA3BIKE
Kak poxHoM. be3 Takux «To4edHbIX» (IOCIOBHBIX)
UcCleIoBaHUH (YHKIMOHAIBHBIX EJWHUI] YCTHOH
peur HEBO3MOXHO CIOXKHTh HOJHOMACIITa0HYIO
KapTUHY JKH3HH S3bIKa HAIEr0 MOBCEIHEBHOTO 00-
MICHHUS, HEOOXOIUMOCTh KOTOPOHW B CaMBIX Pa3HBIX
aCmeKTaxX TPYIHO MepeoueHUTh. Tak, «BpsI JIH Tpe-
OyeT apryMmMeHTamuu TOT (DaKT, YTO COBPEMECHHOE
S3BIKO3HAHHE YK€ JaBHO TJIAaBHBEIM O0OBEKTOM CBOETO
BHUMAaHUS CJIENAJI0 KHUBYIO PeUb YeJIOBEKa C yU4eTOM
BCEX €ro MHAMWBHUIYAJIbHBIX — COIMAIBHBIX U MCUXO-
JIOTUYECKUX — OCOOCHHOCTEH, B ATOH peuyn oTpa-
karomuxcs» [9, ¢. 11]. Pogunock mgaxke ocoboe Ha-
IpaBJIeHUE, H3ydalolllee 3Ty JKUBYIO pedb BO BCeX
dopmax ee ObiTOBaHHS — Koanokguanucmuxa [12].
Yxe 100 et Ha3aq UMCHHO <CKUBEIE S3BIKU (pa3psii-
Ka aBTOpa. — H. 5.-F.) BO BCeM WX pa3HOOOpazum»
N.A. bony>n ne KypreHs Ha3bpIBaj IJIaBHBIM HCTOY-
HUKOM «MaTephaia Kak UIsi TpaMMaTHIeCKIX, TaK U
JUISL BCSAKHX JPYTHX JHHTBHCTUYCCKUX HCCIEIOBA-
HUIl U BBIBOJIOB» — «MaTepHala, JaHHOTO HENoCpe-
CTBEHHO M JIOCTYIHOI'O HE TOJIEKO BCECTOPOHHEMY
HaONIOACHUIO, HO JTaXke dKcrepuMeHnTam» [6, c. 103].
W 370 BOIpeKku TOMY, 4TO MPUMEPHO B TO XK€ BPEMS
YYeHbIE CETOBAJH, YTO «...NIOCKOJIbKY pedeBas Ies-
TEJILHOCTh B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB HEJOCTYITHA He-
MOCPEACTBEHHOMY HAOIIOJICHUIO, JIMHIBUCTY MPHXO0-
TUTCS CUHTAThC C THCAaHBIMH TEKCTaMH Kak
C CAMHCTBEHHBIMA HWCTOYHHKAMH B OTHOIICHUM Ha-
peunii, OTJCIIEHHBIX BO BPEMECHH WJIH B MPOCTPAHCT-
Be» [13, c. 32] (cm. Takxe [5, c. 45; 7, c. 297]). Kon-
JOKBUAIMCTAKA M KOPIIYCHAas JMHTBHCTHKA Jalld B
PYKH JMHTBHCTaM 3aMedyaTellbHOE OpyAHe Ui U3Y-
YEHUS )KUBOH pedr — peueBble KOPITYCHI.

B Hamewm cirydae 0OBEKTOM «TOYEYHOTO» HCCIIe-
noBanus craia popma XOPOIII, ciocoOHast, B yucie
MPOYEro, peajm3oBaTh B IJUCKYpCE PEUeBOH akT AH-
pEeKTHBA.

CnoBapHble JaHHbIEe H HCTOYHHKH MaTepuajia

®opma XOPOIII B pycckoi peun BCeraa BBICTY-
naer B (QyHKIUM NpeinKaTa, peaausys JBa THIA 3Ha-
YEHUSL:

® aBEKTHBHOE B JIBYX Pa3sHOBHAHOCTAX [ 1, c. 621]:

omnpsmoe (on xopow) (54 % ymotpeGiaeHuit
B TI0JIb30BATEITLCKOM TTOJIKOPITYCE),

o mepeHocHoe,  dHaHTHocemuueckoe  (O!...
xopow/ nooney!) (14 %),

® HEaJbCKTUBHOE — ‘XBAaTUT, JOCTATOYHO
(xopow mpenamvcsa!) [4, c. 428] (28 %).

Ilocnennee (HeaabeKTUBHbIE YHOTpeONEHUs) U
cTano OObEKTOM BHHMAaHUS B HACTOSIIEM HCCIEIOBa-
Huu. Takoe 3nauenne ¢opmbel XOPOILLl cBoiicTBeHHO
WCKJIFOYUTEIBHO Pa3rOBOPHOM peun ¥, B OTIMYHE OT
aIbeKTUBHBIX ynoTpeOneHuii, GopMupyer B yCTHOM
quckypee pedeBoii akt (PA) mupextusa [11]. imenHo
TaKoi MaTephai MpPUBJIEKAET BHIMAaHUE, B YaCTHOCTH,
C TIO3MIMI TpaMMaThKu KoHCTpykimii (CXG) [16], Tak
KaK BBISBISIET HE TOJBKO H30JMPOBAHHYIO (HOpMy-
TpeboBanue (Xopout! = ‘XBaTUT’), HO M KOHCTPYKIIUIO
<XOPOLI + Inf!>, xoTopas KOHKPETH3HUPYET, HUTO
MMEHHO HaJI0 MIPEKPATUTH JIeNaTh COOECETHNKY.

IIpennaraemoe wHccieOoBaHHE BBIIOJHEHO Ha
MaTepHuaje JByX pE4eBbIX KOPITyCOB: YCTHOTO IOJ-
kopryca (YII) HammonanpHOro Kopiyca pyccKOTo
s3pika (HKPS) [2] (ocHOBHO# Matepuan, OOubinas
9acTh II0JIb30BATENILCKOTO MOJKOpIyca) M KopIyca
PYCCKOro si3pIKa TMOBCETHEBHOrO oOmeHus «OauH
peuaeBoii meHp» (OPJl) [3] (Bechma He3HAYHTENHbHAS
4acTh MOJIb30BATEIBCKOTO MoAKopITyca). [lomyueHHbIE
JAHHBIC TIPOBEPEHBI U MOJKPEIUICHBI PEe3yIbTaTaMU
MPOBEIECHHOTO JIMHI BUCTHIECKOTO OMpOca.

HeaabekTuBHBIE ynoTpedaenus ¢GopMsbl

XOPOIII: xopnycHble JaHHbIE

AHanu3 KOPIYCHOTO MaTepuana MoKa3al, dYTo
HEalbeKTUBHBIX ymnoTpebnenuit ¢opmer XOPOIII
B PYCCKOM OOHMXOIHOM AHMCKypce MeHee Tpetd (28 %
MOJIF30BATENBCKOTO MOAKOPITyca), (PUKCHPYIOTCS OHU
B YII HKPS ¢ cepeaunbl XX Beka, MUK UX aKTUBHO-
CTH IpuLLeNcs Ha nepBoe aecsatuiietue XXI B., u ceil-
yac HaOJIOaeTCsl SBHOE CHIDKEHUE YIIOTPEOHUTEIBHO-
CTH (CM. PHCYHOK).

AmnHanmm3 Matepuana ¢ yOeIUTeIbHOCTBIO TIOKa3al,
49TO HeaIbeKTHBHBEIC ynoTpednerus Gopmbr XOPOIL
CBOMCTBEHHBI B OCHOBHOM DPEYH KHMHO, T. €. HE peayb-
HOM MOBCETHEBHOM peyu HOCUTENEH s3bIKa, a, CKOpee,
MPEJCTABICHUSAM CIICHAPUCTOB 00 STOH pedm: Takue
KOHTEKCTBI COCTaBMIIN Oonee 83 % MOIb30BaTENBCKO-
T'0 TOAKOPITyCAa.

Omunounoe XOPOIII B 3HaueHuu ‘XBaATHUT, JOC-
TaTOYHO  BBIABIAET 3TO HEAIbEKTUBHOE 3HAUCHHE
TOJIBKO B KOHTEKCTE, YEMY 4YacTO IOMOTAIOT YCHJIH-
TEJNBHBIC YACTUIIBI, HEHTPAILHBI CHHOHUM X8amum,
(opma mMHepaTHBa WM CIOBO 6cé, Takke (HopMH-
pytoiiee PA-aupekTuB (B KOHTEKCTaX HMXKE BCE 3TH
«ITOMOIIHAKWY» MTOTIEPKHYTHI), CP.:

(1) Jleseii/ neseii/ neeei/ cmon! FEwé/ ewe!
Xopow! I'omoscwy! [YII; Anmupan VYmaxos, /¢
(1955)] (mepBast pukcarms B Kopiyce);

(2) Baun / 0a xopow yxuce / nayamnwvt / a! [Y1I,;
Kapa, x/d (2006)];

(3) Cawa / ecé-ecé-scé. Xopow | ycnokoiics |
Caw [Y11; enb BeIOOpOB, K/ (2007)];
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(4) Makc/ npexpamu. Bcél xopow [Y1I;, Jlenn
BEIOOPOB, K/ (2007)];

(5) Tax/ Jléw/ xeamum! xeamuml ny! Xopow!
[VIT; Hens panwo, x/¢ (2008)];

(6) Bcé. A oymaio / xopow | xxeamum 6peda...
Ha uemvipe munymoi (cmex) [YII; MoHomor aeByuiku
(2014)] (mocnenuss hukcarms B YII);

(7) Kyoa mul mue mpuoyams 8ocemv HO2 RPULULIL
| 5 u max yosce 6ecamo ne mozy | xopow [OPJ1].

[To mprMepaM XOpOIIO BUIHO, YTO FOBOPSIIEMY
(TouHee — CIIGHAPUCTY, CO3/AIOUIEMY 3Ty K6A3UC-
NOHMAHHYIO peub’) SBHO HE XBATAET OJHOTO S3BIKO-
BOTO CPEJICTBA, YTOOBI BHIPA3UTh CBOE TPEeOOBaHUE:
OH CO3HATEJBHO YCHIIMBAET 3TO TpeOOBaHHE, HC-
MOJIb3Ysl OPOH 10 4 pa3HbIX cpencTs (3).

Koncrpykuuss <XOPOI + Inf!>: kopnycHble

JAaHHBbIE

Kouctpykuust <XOPOIII + Inf!> B ponu Toro xe
PA mpencraBneHa B IOJIb30BATEIbCKOM MOIKOPITYCE
Marepuana Mccle0BaHus BecbMa CKpoMHO (5 %), HO
Oo4eHb pa3zHooOpa3Ho. Tak, Ha MecTe WHOUHUTHBA
YaCTOTHBI HMOILMOHAJIBHbIE PA3rOBOPHBIC, JKaprOH-
HbIE, CHIDKCHHBIC, HEOI00pHUTENbHBIE, IPyObIe H Jaxe
HELEH3YpHbIE  TJaroyiel  (3aausamsv,  Oazapumo,
Jcpamn,  ASIMbCsl,  BLINEHOPUBAMbCS, OpPaAMb, Mmpe-
namovcs), BCTPEYAKOTCs B 3TOW MO3HLHUH yCTOHYHBBIC
U CTOJTb )K€ JKapTOHHBIE YCTOIYMBBIE CIOBOCOYCTAHMS
(moxpyxy Kneumw, eviysicusamo ungopmayuio), B Ka-

! Peus kuno, BHE BCAKOTO COMHEHHS, OTIHUAETCS OT
KUBOH TOBCEHEBHOI peuy, HO CO3/1aeT WIUTIO3MIO Pasro-
BOPHOCTH, CIIOHTAHHOCTH OOIICHUS; KUHOOUANO2Y, TIO MHE-
HUIO HCCIIEJIOBAaTeNeH, INpHCYIla Hekas JBOHCTBEHHOCTB:
«OH HE€ CHOHTaHHbIﬁ, HO JOOJDKEH Ka3aTbCs TAKOBBIM, OH
(bUKCHPOBaH, HO JOJDKEH Ka3aThCs TaKUM K€ 3(EeMEpHbIM,
Kak M pedb, KOTOPYIO OH umMuTHpye [8]. B mobom ciyuae
peub KHHO SIBJISICTCS JIMIIb «IIPHOIMKEHHBIM OTOOpa)KeHH-
€M CHIOHTaHHOTO pazroBopay [14].

YeCTBE KOHTEKCTHBIX «COcCelel» HCIONb3YIOTCS 00-
panieHHs, YacTHLBI, CEMAaHTHYCCKH OOEeCIBEYCHHOE
JIMYHOE MECTOUMEHHE Mbl, CP.:

(8) A ny-rxa/ ny-xa/ ny-xa/ ny-ka... Xopow/ 6pa-
muwka/ ecmwv! A Hy-xka dasail/ ciywiai/ Ha necouke
[VIT; Bam cein u Opar, k/¢ (1965)] (nepBas dukcamms
B KOpITyCe);

(9) Aa xopow mur scpams! [YII; Bymep, /¢
(2002)];

(10) Hda xopowt opams yxce! [YII; UzoOpaxas
KepTBYy, K/¢ (2000)];

(11) Crnywaii/ oasno 206opro mebe/ 3asssvigaii!
Xopowr Oymams! [YII; TeneboHHblt pa3roBop
(2007)];

(12) Xopow opamucsa/ naono/ mue/ xopoue/ no-
pa/ scenaio yoauu! [Y1I; Paszrosop apyseit (2006)];

(13) Hy/ napody muozo... xoms/ e2o éce20a mMno-
20... Jlaono/ xopowr mpenamocs / s nodexcana. Iloka
[VIT; Tenedonnsiii pazrosop (2006)];

(14) Xopow ymnuuames. Tor sce suouub 6 kame-
py [YIT; Haxe ue mymaii, k/¢d (2002)];

(15) He naoo, noscanyiicma// Iownume/ Xopow
cudemsl| neueeo [VII; Pa3roBopbl B KOMIIAaHUHM HaKa-
HYHE OTbe3a MOCIe OTIbIXa Ha OCTpoBe Ha Boure
(2002)];

(16) uy xaxas mebe pasnuya? Hy Xopowt yice
u3 menst evtyycusamo ungopmayuro! [OP].

[IpuMepsl JEMOHCTPUPYIOT, YTO KOHCTPYKIHS
<XOPOUI + Inf>, B oTnmune oT OAMHOYHOH (HOPMBI
XOPOIII, BcTpeuaercst HE TOTBKO B KBa3UCTIOHTAHHOM
pe4M KMHO, HO U B peajbHOW CIOHTaHHOW peuu. Ilpu
9TOM W €l 3a4acTyio TPeOYIOTCS ITOMOIIHUKNY UIS
BBIPaKEHHUS TOTO HITH HHOTO TPeOOBaHMS.

OOHapy)KHJICS B KOPIYCHOM MaTepuaje U WHTe-
pecubrit mpumep (Bcero 0,3 % oT o0beMa MOJIB30Ba-
TEJBCKOTO TIOIKOPIyca), TA¢ BMECTO HH(PHHHTHBA
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UCTIONB30BAaHO MM CYILIECTBUTENBHOE B B. 1., a Bcs
KOHCTPYKIHS 0003Ha4aeT TOT ke PA-1HpeKTuB:

(17) Xopow: 6azap/ nownu nyuwe nuéo nume
[VII; Ceass, /¢ (20006)].

OTOT NpuMep 0OHAPYKHUIICS TaKXKE B KBA3UCIIOH-
TaHHOW peyd KWUHO, M 00a BBISBICHHBIX BapUaHTa
BIIOJIHE MOTYT OBITh MPE/ICTABICHBI OJHUM U TEM K€
TtunoM koHcTpykuuu: <XOPOII + X!>, rae B nmo3u-
MK TIepeMeHHOoN (cioTa X) MOXET BBICTYNaTh U MH-
(DMHNTHB, U UM CYIIECTBUTEIIHHOE.

JIMHrBHCTHYECKHH ONPOC: aHAJIN3 JaHHBIX

HeanwvexTrBHEIE YHOTpeOIeHHS (dopMBI
XOPOLI MoxHO KBaMH(UIIUPOBATH KaK pe3yabTaT
IpoLecca epamMMamuKkaiu3ayuy, B XO0Ie KOTOPOTO
«OIHO TPaMMaTHYECKOE IIPEBPAIIACTCS B APYroe
rpaMMaTHYECKOE», WM CIOBO M3 OJHOTO I'paMMAaTH-
YEeCKOro Kjlacca HepexoauT B ApPYyro kiacc (CM. o
rpammaTHKanu3auy mogapoduee [10, 15, 17-21]).

O06a Bapuanta PA nupextnBa — XOPOULI u
<XOPOII + Inf!> — BBICTYNAIOT IPEUMYIIECTBEHHO B
HETaTUBHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CUTyalusix (Hemo-
BOJIbCTBO, pa3lpakeHHe, CCOpPa, KEITAHHUE MPEKPATHTh
pasroBop ¥ T. 1. {7 NPOBEpPKH BHIBOAA O TOM, YTO
JaHHBIC CIUHMIIBI OOJIBIE XapaKTEPHBI HE JUIS pealb-
HOM peuu, a JUisi UMUTUPYIOLIEH ee KBa3UCIIOHTaHHOU
peur KMHO, B XOJI€ UCCIIEJOBaHMs ObUI IPOBE/ICH JIMH-
rBECTHYECKH I onpoc (Ha iatdopme Google Forms)?.
B ompoce mnpunsiinm ydactue 70 pecCHOHIEHTOB:
16 myxunH u 54 >keHIMHBI B Bo3pacte oT 18
1o 65+ ner.

PecnionzenTam ObUIM MPEUIOKEHBI 6 KOMMYHU-
KaTHBHBIX CHUTYallMi, B KOTOPBIX OHH JOJDKHBI OBLIN
MONIPOCHUTDH CBOETO cOOECEeTHNKA MM YeJIOBEKa PSaoM
cenaTh WIM He JieNlaTh 4ero-iubo W IpH 3TOM HC-
TIOJIB30BATh He bosee 08YX C08.

1. Pazapaxkenue. [IpencraBeTe, YTO HAXOHs-
muiics psiIOM ¢ BaMH YEJIOBEK JIeNIaeT YTO-TO pas3zipa-
JKaromlee (HampuMep, CTyYUT HajblaMH IO CTOINY).
OcTaHOBHTE €T0.

2. He Bpu! IlpencraBpTe, 4TO Balll COOECEIHUK
BPET BaM, U BHI 3TO 3HaeTe. [lompocure ero nepecraTsh
9TO JIeNaTh, BEIPA3UTE CBOE HEJOBEPHE.

3. Ycnokoiics. [IpeacraBbre, 4to Bam cobeces-
HHUK CHJIBHO B3BOJNHOBaH. I[lompocure ero mepecraTth
HEPBHHUYATh, YCIIOKOWTE €To.

4. Konen paszrosopa. IIpencraBbre, 4TO BBI pa3-
roBapuBaere 1o Teiae(OHy W YyBCTBYEeTE, YTO BaM
1opa 3aKaH4MBaTh Oeceay W WATH 3aHUMAThCS IPYTrH-
mu nenamu. OnoBectuTe codeceHuKa 00 3TOM.

5. Ccopa. [IpencraBbre, 4To BamM Jpy3bsi CCO-
psATCca M KpuyaT Apyr Ha apyra. Ilompocure ux mpe-
KpaTUTh MEePEenaKy.

6. Ilymusble aetu. [IpeacraBbre, 4TO BalM Jie-
TH/MIaamue OpaThsi W CecTphl OeraroT M KpU4ar B
OOIIIECTBEHHOM MecTe, Memas ApyruMm JofsM. Ilo-
MIPOCHUTE UX MPEKPATUTH ITO JETATh.

PesynbraThl ompoca oOka3aJMCh TakoBBL Pac-
CMOTpPHM BC€ 6 CUTYaIHiA.

2 Ompoc TpOBEIEH COBMECTHO CO  CTYIEHTKOIR

HIY BIID (Canxr-IlerepOypr) K. CimpunoHoBoii.

Curyanus 1 — Pazapaxxenue

e Hambonee yacTOTHBIC BapHAHTHI:

o nepecmans (35 orseroB; 50 % ot obmero
KOJINYECTBA PECIIOH/ICHTOR),

o npexpamu (16; 23 %),

o xsamum (U30JMPOBAHHO WM B COCTaBE KOH-
CTpyKIuu moxcem, xeamum? — 10; 14 %).

e  ®opma XOPOIII BcTpeTuniace Juilb B OTHOM
Bapuanre: ny xapi (Myx., 25-34).

Curyanus 2 — He Bpu!

e (CambIe 9aCTOTHBIC BAPUAHTHI:

O KOHCTpyKIms <ue + [...]> (wame Bcero —
umMriepatus Tiaaromna) (20; 29 %),

o xeamum (M30IMPOBAHHO/C «COCEASIMU» HIN
KOHCTpYKIHs ¢ nHGuHUTHBOM) (17; 24 %),

o uponuuHoe da aaono! (9; 13 %)

e Koucrpykiuus <XOPOIIl + Inf!> Bctpern-
nach 3 pasa (4 %):

Xopow epams (keH., 45-54),

o Xopow sanusams (Myx., 35-44),

o  Xopow n***emp (Myx., 18-24).

e Bcerperuics u BapuaHT ¢ xapa: xaps n***emo
(xen., 18-24).

Curyauus 3 — Ycnoxoiics

e XOPOIII He BcTpeTWIIOCH BOOOIIIE.
YacToTHBIC OTBETHI:
yenoxoiics (24; 34 %),
ne+[...]1(18, 26 %),
6cé xopouwo (9; 13 %).

Curyanus 4 — Konen pasrosopa

e  XOPOIII He BCTpeTHIIOCH BOOOIIIE.

e BapuaHTs:

o nopa (W30TUPOBAHHO), MHe nopa, nopa +
unduuutus (28 cymmapuo; 40 %),

o nepessonio (7; 10 %),

o noka! (5;7 %).

Curyaumus S — Ccopa

e YacTOTHBIC BapHAHTHIL:

o xsamum (4aCTO W30JMPOBAHHO / C «cOCes-
MU» WIH B COCTaBe KOHCTPYKIIUH MOdicem, Xxeamum? —
cymmapso 15; 21 %),

o npexpamume (9; 13 %),

o nepecmanv(me) (8; 11 %).

e XOPOII — 3 HeTUNMYHBIX BapUaHTa, O OA-
HOMY OTBeTy Ha Kaxblii (3 cymmapHo; 4 %):

O Xxapow (M30JIMPOBAHHO W 4epe3 a — KeH., 18—
24),

o xapwi cp***ca (keH., 35-44),

o xape (M30JIUPOBAHHO — XKeH., 25—34).

Curyanus 6 — lllymuble neTu

e XOPOIII He BcTpeTHiioch BooOIIIE.

e YacToTHbIE BApUAHTHI:

o muxo (M Bapualy — muwe, nOmuue; CyM-
mapuo 14; 20 %),

o xsamum (BapuaHThl ¢ WHQUHUTHBAMH, Ha-
npumep, opamucsi/becumsbcs, WIA  HW30JUPOBAHHO/
¢ «cocensamMn» — cymmapto 12; 17 %),

o ycnoxoimecs (10; 14 %).
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®opma XOPOLL e pamkax pedyeeo2o akma dupekmuea

IIpoBeneHHBIN ONpoc NO3BOJIWI CAETATh PSI BbI-
BOJIOB.

1. Hocutenu s3pika ONpENENICHHO IIPEIIIOYH-
TAIOT B IPEAJIOKCHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYaIlu-
SIX MCIIOJIb30BaTh O0Jiee HeHTpalIbHbIE CPE/ICTBA BhIpa-
3UTh TpeOOBaHHWE, YEM OXKHMJaeMble YIOTPEOICHUS
XOPOII u <XOPOUI + Inf!>.

2. ®opma XOPOII B ponn PA-nupektuBa ua-
e yHoTpeOnseTcs B KOHTEKCTaX € OTPHLATEIBHBIM
3HAUCHHEM (UENIOBEK 3JINTCSA Ha KOTO-TO HIIM HOKa3bl-
BacT CBOE HEMOBEPHE IO OTHOLICHHUIO K TY)KUM CIIO-
BaM). B curyanmm xe, KOraa Hy>KHO KOTO-TO YCIIOKO-
UTh WM YTEIINTh, PECHOHICHTHI BbIOMpanu Ooiee
SMIIATUYHBIE U MSTKHE BBIPA’KEHUSI, CTAPAIUCh BBIpa-
3UTh NOJJIEPKKY M IPHOOOAPUTH COOECETHHUKA.

3. Ilpeobnananue oamnoynoro XOPOIIl nan
KOHCTPYKIIUEH ¢ MH(GUHATHBOM MOXXHO, IO BCEU BH-
JIUMOCTH, OOBSCHHUTH JIEHCTBUEM NPUHYUNA IKOHO-
Muu, CBOICTBEHHOTO YCTHOM peun.

4. BrBuics psan Bapuanuid ¢popmser XOPOILL:
xaps, xapwl, xape, Xapout — KOTOpPBIE, BO-TIEPBBIX,
CBHUJICTENBCTBYIOT O IPKOH Pa3sroBOPHOH crennguKe 1
JTaHHOW (OPMBI, M KOHCTPYKIIMU C HEH, a Takxe, BO-
BTOPBIX, 0 HECOMHCHHOM JICHCTBUH TOTO XK€ NPUHYUNA
IKOHOMUU.

3akJ/oueHue

Cnosodopma XOPOIII, craBiras 00BEKTOM Ha-
CTOSIIIIETO «TOYEYHOTO» MCCIIETOBAHUS, BO BCEX CBOMX
yIOTpeOIeHUAX B IOBCEAHEBHOM PEUH BBICTYIAET KaK
npeadkar. OTO TpaMMaTHKAIM30BaHHAS —€MHUIIA,

KOoTOpast (PyHKIHMOHHPYET B YCTHOM AMCKypCE dalle
CaMOCTOATENBHO, M30JINPOBAHHO, PEXE — B COCTaBE
koHcTpykuuu <XOPOII + Inf!>.

B pomun PA-mupextuBa cnoBodopma XOPOILLI
aKTHMBHA JIMIIb B KBa3HUCIOHTAHHOM peud KMHO, a KOH-
crpykuust <XOPOIIl + Inf!> B 37001 e posn maino-
yrnoTpeOuTeNbHa B JIF000H YCTHOM pedn.

PasroBopusie ¢opmbr XOPOIL — xaps, xape,
Xape, xapoui — TOAIEPKUBAIOT SKCIIPECCUBHYIO OKpa-
CKY ¥ Pa3TOBOPHOCTB M ()OPMBI, M KOHCTPYKIINH.

XOPOLI B pomun PA-mupekTrBa dame BCETro
YIoTpeOsieTcss B KOHTEKCTaX C HETaTHBHBIM 3Hade-
HHEM: €€ YNOTpeOJEHHE CBA3aHO C HEJOBOJBCTBOM,
pas3zipaXeHHEM TOBOPSIIET0. JKCHPECCUBHOCTH JlaH-
HOW eIMHMIBI MOATBEPKIACTCS TAKKE YaCTBIM COYe-
tanueM Gopmbel XOPOIL ¢ rpy06oit mim HeleH3ypHOH
JIEKCUKOMW, a TaKKe ¢ MHQUHUTUBAMHU Pa3rOBOPHBIX U
MIPOCTOPEYHBIX TJIArOJIOB M TaKMMH K€ CJIOBOCOYETA-
HUSIMU.

PaccMoTpeHne ycTOWYMBBIX EAWHHUII U KOHCT-
pyKuuii Takoro (Ia ¥ Jro0oro!) TUma BaKHO B Pa3HBIX
aCTIeKTax: KaKk B TEOPETUUECKOM (BBISIBICHHE MaKCH-
MaJIbHO IIUPOKOTO KpyTra YCTOWYHMBBIX €IUHUIL ITOBCE-
JHEBHOTO IHMCKypca M ONHMCAaHWE HUX OCOOEHHOCTEH;
MIOCTPOEHHUE PEUYEBOTO JIEKCHKOHA M TPAMMATHKH pe-
YM), TaK ¥ BO BCEX MPHKJIAJHBIX: JIMHIBOAMIAKTHUKA
(mpexze Bcero — mperojilaBaHue PYCCKOTo si3bIKa Kak
WHOCTPAHHOTI0), IIPaKTHKa NEepEeBOa, aBTOMAaTHYECKas
00paboTKa peuu, CO3aHKe/COBEPIICHCTBOBAHUE CHC-
TEM HCKYCCTBEHHOI'O HMHTEJUIEKTa M, BEPOSITHO, DAl

JpYTHX.
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